
Dev Fasan.'

Dieser berühmte Vogel,
Len man als einen Lckcr-
bißenblos für königlicheund
fürstliche Tafeln bestimmt,
soll ursprünglich aus Asten
abstammcn und von dem
Fluße Phasis in Colchis sei¬
nen Namen bekommen ha¬
ben . Er gehört zu dem Ge¬
schlecht- der r.Hüner , und Hut
daher auch , wie diese , einen
erhabenen und etwas ge¬
krümmten Schnabel . Tic
obere Kinnlade raget über
die untere hervor , und die
Nasenlöcher sind halb mit
einer zarten Haut bedeckt.
Man hält den Fasan , nach
dem Pfau für den schönsten
Vogel , und zahlet verschie¬
dene Arten desselben. Der
gewöhnliche Fasan ist bund
und weiß mit kurzen Spo¬
ren . In Brasilien ist der
braune Fasan bekannt , und
in China findet man ganz
weise und rothe Fasanen ; lczce-
re zeichnen sich vor allen
andern durch ihre ungemein
schöne. Federn aus . Außer
Italien und Franckreich trist
man dip Fasanen am Hau:
figsien in Böhmen an ; die
böhmischen Fasanen sollen
ein sehr schmackhaftes Fleisch
haben und werden daher weit
und breit verschickt. Man be¬
merkt an dem Fasan daß er
lieber in der Zerstreuung
als unter großen Hecrdcn
lebt , und nur selten aufflicgt.
Dieses geschieht wenn er
entweder ' mit Gewalt aufge-
jaget wird , oder wegen ei¬
nes zunassen Bodens von selbst
wegstiegt , um in trockenen
Gegenden seine Nahrung zu
suchen. Habichte , Geier ,
und andere Raubvögel , Füch¬
se, Marder , wilde und zahme
Kahen , Wiesel , Krähen und
Elstern find die vornehmsten
Feinde der Fasanen und man
muß daher mit allem Ernste
auf die Vertilgung dieser
Raubthicre an den Orten,
wo die Fasanen sich aufhal¬
len , bedacht seyn. Bekannt¬
lich pflanzen sich die Fasanen
thcils im freien Felde und im
dicken Gebüsche , theils auch
In eigens angelegten Fasa¬
nerien fort . Der Vermehrung
der Fasanen im freuen Fel-
-e ist , besonders in Deutsch¬
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H.V- M krnc ,
multi icßisrum trn - ^
tummoäo - pulsrum äe-
liciss esse contenäunt,
^ssze orißiosm ckcbrrs,
coZnominstLMguc sb stu-
mins l?lrs !i in Lnlcbiäe
luists sinnt . pliilisnus
slolckicus bäh - tur
nsrum loco i Zsuäetgue,
ück illsrum iultxr , rostro
convexo - t iubcurvo,
msxills superiore suprs
inscriorc xrominents,
asribus äimiäiis wem-
brsn » gusäsm reLckis.
V - uustissims L psvnne
»vis - xiliimstur pti :tlis.
nus , vsrüb zpeciebvs il-
lult -stus . c?ommunis i-
ä - mgu - vsrücolor sc csn-
äiäus munirus eit cslcs-
ribus brsvioribus . Lrsss-
lis celebrstur tusco , ss
ncnle vero Imperium csn-
äiäis plissssnis rustsguc;
tii reli ^ uos omner mul-
rum snrsccäunr pulclrri-
ruäinc p- nnsrum . Ers¬
ter Itslism sc 6sllism
plissssni sämväum suut
treguentes in Roli - mis;
gui ibi xixnuntur , sspi-
ckillimi omnium ccnlen-
rnl , iäeogus rrsnsmid
runkur sä gentes slio lo-
>e cslentes es !<̂ue remo-
ritlimss . plrsiisnum ms-
z >3 solitsrium gusm co-
stortslsm esse , uiu com-
probstum eli äiuturno,
tirgus rsristims , uv vo-
lsnäo in sublime ferstur.
<? uoä ubi »cciäiv , vcl vis
sältibirs ctt in csust , vei
soll liumiäivss , guscom-
puli 'rix spvnre svolsv , vi-
tbum gusessvurui in ver
ris sriäioribus . ^ .ccipi-
vres , vultures uns cum
sliis svidus rspscibus,
vulpez , msrvos , ieles äo-
melticse sc 5crse , mustslse,
cornic - 8, picss ^ ue plrrlis-
nis msxims instäisntur,
öt binc coxivsnäum esse
äe ä - tenäis 5unäiru8 eius-
ccmoäi bestiis rspscibus
iuvsbiv , nbi äexer«
tliuntz pbrsssnr . psr
tim in sßris vepribusgue
äumoli8 '. psrtim in pbs-
sssnorropbeig lummscu
rr wsgnisgne lumtibns
säcirosri ; ss le prapsAS-
re , rez eil omninm no-
tiilims . Hmceps eli pks-
ssLnarnm in sgri ? , prse-

,lerrlm in Sermsoire

I 'sr/au . ,

On croir gne ls bsismcst
originsirs äs l ' ^ .std, At gu ' il
Lire ton nom äu kkqlc fteu-
vs äs ls ( lolcbiäe . C ' elt,
lclan plusseurs , an merbre-
scrvc pour Is tsble äes lbc>i3.
s .c t?2istn äo ( ôlclriäs l ' els-
vs come les panier , öt il s
comme cslle 8 ei ls bec cün-
vexe , tLllt : sniv pen recour-
bc , is mscboirc ä ' en brrur
proemincnte , öe uns psrLre
ges nsrine 8 recouverts ä ' une
mcmbrsne . ^ pr ^8 1e pson,
le k'sissn cit le pln 8 bssu
äe 8 oilesux , üt l on ea cowp-
rs äitlsrsnreb «8pccs 8. s ĉ
lsssissn orctinsire eit roussstre
öt i ! est srmö äs pctit 8 cps-
rons . Selui än üressl - st:
Isrua ; Lcux äs IsLbine stinr
bsriol >-8 ä - äivers -8  conleur 8.
öe lurpsssenr ron 8 le » su-
rres psr lsb - sut - äe leur plu-
ms ^e . s . ' Irsli - , lL brsncc , üc ls
iloliemc oourissenL d- Lucorkp
äe ss'äistnL . Lcux äs cetrs
äernrere contrsa lonr ä ' an
^on » cxgni 8 , öt a ' ost: cs gui
1- 8 tckir rccbcrckcr psr l -8
nLtion 8 1- 8 plu ; - loi ^ nö - s.
<) n s vblerv - ä - pui 8 ionL-
r- M8 gue l - scsilsn sime
plu 8 Is solisnä - gue 1s bssse
conr , öe il srrive tros rs-
rsmcnL -; n ' il prcnns lon - i-
soi-. H n ' )r 3 gu ' ans cants
vivlenre on 1 stumiäit - äu
te/rein , gui puiss 'cnr l ' obli-
ger s s' enval - r , ou s cker-
cb -r 5s nourriturs äsn 8 ä -8
rerrS 8 plus sriäes . I^s tsi-
lsn s besucoup ä ' enenncmis;
s, - pervi - r , l - vsurour svec
Iss suLr -8  oilesux äe prore,
l - rsnsrä , ls 5uine , le clrsr,
i-8  bsrer feroccs . ls belerre , ls
corneiUe , ls pi - , «ou 8 cez
sntMLUL rspsccs öe csrnrlll-
-r 8 sonr ls Ousrrc su lbsüsnz;
il tsutz äonc les csrermin - i-
ou les eloixnee är l ' enäroir,
ou cclui - ci i - plsir . Tour
ls monäs ssit gus l - s l? sissn 8
vivrs simsnt äsnsl - s clt ^mps
^c äsns lss buissons - d gu ' il;
le props ^enr tur rour äsns
ces st'Lissnäeries gu ' on lcue
s pr - psr - es svcc sursnk äe
soin gue äs M 38 nibc :- nc:e.
I .L vrops ^srion äu l^sisrn ne
reutiit pss roujours äsns le
clrsmps en ^ llemsAne , sur¬
rout vcrs l - norä on l ' on
voit souventz perir ls mcil-
leurs psrti äcs k'sissnä - sux.
6 ' - st pour eviker cer incon-
v - ni - nt gu ' on 2 ersbli ä - s
lsssissnäeries , oü 1' on souc-
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cce ^uto süe
Frano rteiftnr ria/l ' ,
e - äs traFF -r r/ / uo no-
rne cka ssume sse-'ftk
L?o/c/ .'rsse. ^ Frrrckrcr'o rir
pareccür , e an prntto rr-
/br-bato nl/u tavolu äse
Le . / / ^aFk'ano cki s?o/-
cärcke / u/Lva , comers
Ful/rns , eck äa eome /s
rnecke/rnre rl öecco - llr-
vo , e pi -Fato rrnpocäec-
trno , la rna/cei/a / uperr-
ore cäe / porFe in / uorr,
eck un« parke ckells nar rce
rrcvperka ck' una nremöra-
na . ' Oopo il pavone it

/aFrano e rckpiü - ello/ >«
Flr ue - ellr , e "e annone-
rano varrs / pe^is , sa-
viano coniune e roFrecro,
7ck äa oie - ioft sp -ronr.
Ouel ckel Lrastl - - öru-
no ; auett - ckettn 6 /,in«
/ono / brezft -ki ; mncono
vlr alkrr tuttr p- r la öet-
Lzza ckelle lorv P- nne.
L ' Italra la Lrancra , - l«
Roemza alrnrentana par -»
r-eccl -s fa ^ianr . Huer ckr
izoemr 'ä lranno un iapors
ckelrcato per la zualco/ir
/orro rrcereati ckalle ua ^r
onr l - prü lonkane . O -r
Fran kernpo s / lato oFer-
^ato clie il saFrano am«
nievlio il l>o/cu ckr^ue/l»
/ia la - orte , e rr-olko
cki raro / e ne / ue§ e ck«
tale luoZo . L'on puo es-

/ere clie una raF -one / or¬
te , 0 s umr'ckita ckel/a ter¬
ra > cüe poFanv obblr-
Farlo ack anckar/ens , ov-
vero a ricsreare il prr»
prio akimento e in luvFtir
piü / ece/ii . Il saArano l>«
moltr nimicr L-o / parlie¬
re , l avr-oltoso coFlr at-
krr useellr cki raprn « ,
la / aina , il Fatto Fli anr-
nialr / eroci . la ckonnola,
la - ornacclua , la Za^ a
/ono rutti animali cäe
/anno Fuerra al/aFr 'ano.
lZi/uFna ckun̂ ue 0 sirr-
par/i , 0 allontanarli ckal
luOFU, ckove ^ka il nrecke-
ss/no. L noto a cia/cuno
c/re ^ue/i ' u- ce/lv arna
ckr vrvere ner campft

e nel/e / ratte , e clie /r
propava / pezialrncrrte
nelle / aFr'anaje apre/late
eon - ura , e ma^nifieen-
^a proporzionaka . La
propaFa îone ckri/ -'A^ ur
non rie/ee / empre nsr
campi in Lermania , e



lanbs nördlichen Gegenden /
sehr ungewiß , und cs gehl
der grössere Theil der jun-
gen Brut allemal verloren.
Man har deßwegen Fasan-
garten angelegt , wo nian den
-Bedürfnissen dieser Vögel
durch gute Pflege zu Hilfe
kommt : diese, Anstalten sind
aber viel zu kostbar , als daß
«in? Privatmann sie überneh¬
men könnte, und sie sind des¬
wegen bisher nur von den
Grossen in der Welt besorget
worden . Die Hauptsache kömt
daraufan , daß man einen be¬
quemen Wohnplaz für die
Fasanen aussuche , der etwas
abgelegen und stille, aber doch
mit fruchtbaren Feldern um¬
geben scy , daß man die
Fasanen mit reichlicher Kost
und Quellwasser versorge ; daß
man sie zur Brutzeit ja nicht
störe und alle Naubtht 'erc so
viel möglich , zu rödtcn oder
wenigstens abzuhalten suche;
Laß man durch gute Pflege
und andere bekannte Mittel
fremde Fasanen hcrbeilocke
u . s. w. Eine kleine Zucht von
Fasanen kann auch in geräu¬
migen Garten , in verwahrten
Zimmern veranstaltet und -ih¬
re Verpflegung , fast wie bei
Lruthünern , besorget werden.
Will man die Fasanen fan¬
gen , bedient mau sich dazu
»Heils der Schlingen oder aus¬
gestellter Netze , theils abge¬
richteter Falken , oder ande¬
rer gewöhnlicher Kunstgriffe.

Pl'vVlNcÜL aZ septLNtm-
ncs spcsiLNtibus , multi-
plicstzio , pcritgus msjor
fers kubinZe pUllorum
pars . ^ Z elnckenckaliLec
incomaäL conliicnra sunt
pbaiiLNoCropbea , in gui-
bus necclstcrjo Ze viLkn
prospicicnr bis avibus:
1 'anrum vero abcst , u»
suppeZirare privLCns im-
penf 28  illis poliic , m: so¬
ll »Z buc principes eins
rci cursm libi vinckica-
vsrinv . iLo reäir re8 om-
nis , nr pbaiianis gnsera-
tnr seäc8 commoZz , re-
mota »b bominum rurba ,
AL cinLka a^ris fcrtilibus;
ui pbaiianis Zetur visbus
lautus ör 2gua fontr-
na ; nt , auum ovis ex-
cloZenZis incubant , nc
Curbentur , er omnia s-

Cur , seu saltem ZeCins-
LNtur : Zenigue ur ali-
mentis exguillstoribus
meZrisgue , Ze quibus
vulzo conliat , aZkibi-
risLlliciantur xkLiianipe-
rexrini , rel . kballsno-
rum sobolcs bauZ nimis
numeroka parari guogus
in bortks vaikis porekk in
k^ ocanssis conZici8,2lun-
turgue eollem kere , nt
Zallopavi moZo .81 cuica-
pere ptiLli,nos animus elk,
moZo urirur CenZiculis ,
moZo retibus rcnlls , Mocko
fLlconibusarte iä cckoÄis ,
mncko, gn28 ckioturns con-
luerucko Zetcxit , srcibus.

nie rc ces ol !e?.v!^ la novrri-
rure necesssires . lblais cer.
Zepeuws , bien ivin Z' etre
cellesZ 'un particulicr , n 'ont
pü se faire jusgn ' 2 present
que par ckes krinces . Il laut
pour cel -, Icur cbercirer une

place commocke , eloignbe äu
brui » öcZu tumulte , öc en-
vironnee Ze cbamps ferti-
les ; Il kaut Ie8 pourvoir Zuns
nourriture Lboncksnte ö:
rk'eau cke koniaine , ne xas
Ic8 croubler pcnäant l 'incu-
bation 6c les Zelivrer su-

tsuC gu ' il ell pollible , Ze
tou8 keurs ennemis . Unlln
il faul: par Zes alimeo8 cboi-
68 Lc cke8 mo ^ snr conu8ar,
tirer Is8 failgiw etranxerr,
On pevt ruili clever un ccr-
kain nombre Ze saisanZeLux
Z?.N8 Ze valies jsrckin8 on Zan8
Ze8 rsmrsc8 5ermLe 8, en ker

nouristank : comms 1e§ cogg

Z' incke. I?our prenZre Ie8 kzi-

tLN8 , ou Icur tenZ Zc8 piegcz on

Zes tilets ; tanrot on empkoic
Zes iaucons ZrsN ; L cctte

cballc , Canto » Zautres mo ^-
cn8 , Hue kes tzems s fucce-

üvemsnc üecvuverc.

Persa rf
/bttc-ntr/one , c/or>e ,
onsti orc/snarramente perr-
^ in parte </e'
/n ^ sarnnr. s/c-/?n -ae«
cota/c - / ano ^ -7-
te/a tte /e / s^mng/e , Zo»s
/1 Za / oro / ' a/sm ^nto ns-
cs/strrso . LF-r tcr/i ^ ,s-

/e non cüe eFers ea/saeä
^ stostener̂ Zar partrco-
karr , non po/sono eFet-

cüe Za' IVmcspZ.
co/rr-ar>s/e meZeFms

ür/o ^na rrcer-ears , eZ a-
rer-e un /uoFo comoZo,
iontano Ze//o Oreprto , s
ZaI tanrll/to , sZ at/o ?--
nrato Zr cam/ »aAne / ertr-
ir. Lr/o § na ^ r-oieZe /̂s
Zr atrmento aLLonZante , s
Zr ac - aa Zs / ontana , nor,
mo/e/sar -e r/aFranr r'n tem-
po Ze//a cvi 'a ŝone , e /s«
Leral/a xaanto /?a po/ ?r-
Lr'ls Zar soro » r'mrcr.
/omma / a Zr/opo a//et-
tare , eZ att ârre r / aKr-
anr/or -astkrer-r con cr- s/ees-
tr, s con me ^ s aZo^ ets-
ts . -̂ r po/sono pnwsmen,
te a//slafe rno/tr / aAr'a-
»rnr ner Z-ran § rar-Zrnr, e
nes/s i-r,ne//e cü/n/s , a/s-
mentanZo/s , coms po/ ?s
inZsanr. prenZers s/

/sFranr r-en^ on toro ke/s
rn/sZse , e r-etr. ^ ncüe r>s
/ono s ^ a/conr «»'l'e^ atr
a strr-e ta/e caeera , vp/nr-
re Zmerstr stpeZrentr / ho-
p- rtr rn/e ^urto Zak tempo.

oimantiL rapacia , guoLZl
iieri potest / interkician - >
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